ワンポイント英会話 (4/11, 12, 13)
B：Hello everyone, how are you?
高山市役所の森です。ワンポイント英会話の時間です。
海外戦略課の職員がローテーションで様々な英会話をご紹介します。
今日も海外戦略課で勤務している国際交流員のエリザベスさんと一緒に勉強したいと思います。
エリザベスさん、よろしくお願いします。
A：よろしくお願いします！
B：今週のテーマは「高山祭」です。エリザベスさん、アメリカでは日本のような祭を行いますか？
A:　日系アメリカ人のコミュニティでは夏祭りを行います。高山祭のように豪華な屋台はありませんが、盆踊りをしたり、Ｂ級グルメの屋台が出たりします。そして、アメリカの各州では祭りのような「ステート・フェア」という行事も行われます。アメリカのソウルフードを提供する屋台や遊園地のアトラクションがあり、決められた期間で国民に農業について知ってもらうイベントです。
それでは、今日は高山祭の英語表現を学びましょう！

A：今日のキーフレーズは・・・Takayama Matsuri is held twice a year in mid-April and early October.
　　～間をあける～
Takayama Matsuri is held twice a year in mid-April and early October.
～間をあける～
これは「高山祭は4月中旬と10月上旬に一年間で2回行っています。」という英語表現です。
B；続いてキーフレーズを使った会話をご紹介します。
B：Have you seen Takayama Matsuri yet? 
　（高山祭を見たことがありますか？）
A：No, but I heard the festival is extremely beautiful. When is it held again?
　（いいえ、ありませんが、高山祭はとても美しいと聞きました。いつ行われますか？）
B： Takayama Matsuri is held twice a year in mid-April and early October.
　（高山祭は4月中旬と10月上旬に1年間で2回行っています。）
A： Gotcha! I’ll be sure to mark my calendar. 
        (なるほど！カレンダーに書き込みます。)
B：今日のキーフレーズ、「Takayama Matsuri is held twice a year in mid-April and early October.」は高山祭が4月中旬と10月上旬に一年間で2回行っていますという意味ですね。
A : そうです！そして、「held twice a year」という表現の代わりに 「biannually」という言葉も使えます。少し硬い感じがありますけど、文章が短くなります。
B：時期を表す色々な言葉がありますね。
続いて、今日の会話に出てきた単語をいくつか練習してみましょう！
　A：beautiful
    B：美しい
　A：mid-April
B：4月中旬
A：early October
B：10月上旬
Ｂ：いざという時に使えるよう日頃から学びましょう。
なお、ワンポイント英会話は高山市のHPでも音声と原稿をご確認いただけます。
また、海外戦略課の公式FB及びインスタグラム、Visit Hida Takayama Officialでは高山で輝いている人へのインタビューなどを英語で紹介しています。
英語の学習にもなるかと思いますのでぜひご覧ください。

それではまた次回まで…See you next time!
